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            ET INTERMEZZO MELLEM GRØNLANDSREJSER
   

         

         Da jeg i 1912 kom hjem til Danmark efter et treaarigt Ophold i det nordligste Østgrønland, besluttede jeg at ville blive som andre unge Mænd, sætte Bo og faa noget at bestille under roligere Forhold, en Beslutning, der saadan set hvilede paa et meget reelt Grundlag, idet jeg i 1913 blev gift med Naja Holm, Datter af den gamle Grønlandsfarer, Kommandør Gustav Holm. Og saa maatte jeg selvfølgelig ombytte Rejselivets Glæder med Hjemmelivets.

         Jeg havde været Sømand og ført en Damper inden Ekspeditionslivet greb mig for Alvor. Derefter havde jeg været Skipper paa mine egne Fartøjer til fjerne arktiske Egne, og Skibenes Skæbne var saadan set ret underordnet, naar kun de havde bragt mig frem til det Sted, hvorfra Slæderejserne maatte udgaa. Jeg egnede mig derfor næppe længere til erhvervsmæssig Søfart, hvor der skulde værnes om Grejet, og kunde saaledes i Virkeligheden ikke stort andet end køre et Hundespand i Egne, der skyedes af alle fornuftige Mennesker.

         Paa disse Ekspeditioners forberedende Stadier, da der skulde skaffes Penge til Indkøb af et Skib og den billigst mulige Udrustning, havde jeg faaet en Del formaaende Venner som fandt, at jeg længe nok havde færdedes paa vildsomme Veje med det for mig saa beklagelige økonomiske Resultat, at jeg havde „oparbejdet“ en ikke ubetydelig Gæld, som det i bedste Fald vilde vare Aar at afdrage – thi naar Udrustningen af en Ekspedition begyndte for Alvor var de indsamlede Beløb naturligvis aldrig tilstrækkelige til at dække Omkostningerne. Og Underskudet stod jeg selvfølgelig selv inde for.

         Det kunde ikke blive ved med at gaa paa den Maade, og da jeg nu ogsaa var gift og havde Ansvaret for en Familie, foreslog mine Venner mig at blive Skibsinspektør i et falleret Dampskibsselskab, som Landmandsbanken havde overtaget og delvis bestyret.

         Jeg protesterede, kendte jo slet ikke noget til en Skibsinspektørs Pligter og vilde meget nødig paatage mig et Hverv, som jeg ikke kunde udføre lige saa godt som en anden og erfaren Mand. Men Gældens og Hjemmelivets Krav maatte dækkes med nogen Indtægt, saa jeg modtog alligevel Stillingen og sled bravt i det, i Haab om at lære hvad der skulde kunnes for at bestride Arbejdet bedst muligt, men længtes dog stadig efter den Tilværelse, jeg saa nogenlunde frivilligt havde forladt.

         Mine Venner – for en Del knyttet til Landmandsbanken – blev dog snart klar over, at Hvervet som Skibsinspektør var for bundet for mig, og til min Glæde blev jeg, sikkert paa mine formaaende Venners Tilskyndelse, kaldt op paa Det Østasiatiske Kompagni, hvis egenmægtige Chef, Etatsraad H. N. Andersen ønskede at jeg omgaaende skulde rejse til Vestindien, hvor man netop havde oprettet Det Vestindiske Kompagni.

         Det var jo lige noget for mig, og da jeg havde indvilget i at rejse den paafølgende Dag, bad jeg Etatsraaden om en Forholdsordre vedrørende det Arbejde man ventede af mig.

         Etatsraad H. N. Andersen trak lidt irriteret paa Skulderen og sagde: Se Dem om, unge Mand, se hvad jeg har gjort og rejs saa ud og gør ligesaa. Det vil blive lettere for Dem end det var for mig. For De har Ø. K. i Ryggen, mens jeg stod helt alene!

         Det var jo ikke saa helt lidt at leve op til, og jeg rejste til de herlige Vestindiske Øer, drog fra Ø til Ø, saa mangfoldige fremmede Forhold, opsøgte Mænd, som muligvis kunde blive af Betydning for Kompagniet, sluttede Forbindelser, brugte Øjne og Ører og den Forstand Vorherre har givet mig, forsøgte at finde Muligheder, som kunde faa varig Betydning for Det Vestindiske Kompagni – og frydede mig i Almindelighed saare over at have faaet et Hverv, der var som skabt for en urolig Sjæl som mig.

         Jeg nød det, Opgaven, Troperne efter de mange Aar i Kulde og Sne, den skønne Naturs overvældende Frodighed, de fremmede Forhold, traf mange Mennesker, flakkede fra Sted til Sted og kom da ogsaa til Venezuela, hvor jeg til min Glæde og Undren bogstavelig dumpede ind i Forhold, som efter mit Skøn maatte kunne blive af meget stor Betydning for Det Vestindiske Kompagni eller Ø. K.: et statkoncessioneret Handels- og Skibsfartsselskab, der ikke kunde klare sig med det Menneskemateriale, som Venezuela den Gang kunde byde paa, og som derfor søgte meget nære Forbindelser med udenlandske Foretagender i nogenlunde samme Branche.

         Der fulgte mange og lange Forhandlinger, men endelig fik jeg som Repræsentant for Ø. K. en tremaaneders Option, hvorefter Det Østasiatiske Kompagni kunde overtage noget over Halvdelen af det venezuelanske Handelsselskabs Aktier, og derved paa saare lempelige Betingelser træde ind i Handelsselskabets Rettigheder i Venezuela, paa Baglandets store Floder og paa det tilstødende Hav.

         Selvfølgelig havde jeg holdt Ø. K. nøje underrettet om alt hvad jeg foretog mig i Venezuela og undrede mig meget over, at jeg ikke fik noget som helst Svar paa mine Skrivelser, ingen Antydninger om hvorledes Kompagniet saa paa mine Forhandlinger, ingen Raad. Da Optionen endelig var i Orden telegraferede jeg Resultatet til Ø. K. og oplyste samtidig Kompagniet om, at det store Handels- og Skibsfartsselskab W. R. Grace i New York, havde faaet Nys om hvad der var i Gære og havde sendt en Mand til Caracas for at fortsætte Forhandlingerne om Overtagelse af det venezuelandske Handelsforetagende, hvis Ø. K. mod Forventning ikke var interesseret.

         Det var Det Østasiatiske Kompagni aabenbart ikke, for jeg fik heller ikke Svar paa mine mere og mere indtrængende telegrafiske Henstillinger om hurtigst mulige Handling – indtil man endelig brød den maanedslange Tavshed med en kort Ordre: Fortsæt Deres Rejse!

         Det vilde jeg ikke inden Venezuela-Sagen var afklaret og jeg rejste – mod Ordren – til København for at forelægge Sagen for Etatsraad H. N. Andersen, som til min store Undren og Forbløffelse hævdede, at han hverken havde set mine Rapporter, Optionsdokumentet eller mine Telegrammer, der efter en kort Undersøgelse viste sig at være havnet hos en af Direktørerne, som efter Sigende skulde have følt sig noget brøstholden over, at jeg – der dog var en Slags Sømand – saadan set var kommen ind ad Hoveddøren direkte til Etatsraaden, i Stedet for at kravle op ad Køkkentrappen til vedkommende Direktørs Kontor, som Søens Folk ellers maatte gøre. Dette havde aabenbart irriteret Direktøren overmaade meget, ogsaa at jeg paa Etatsraadens direkte Opfordring havde foretaget Rejsen til Vestindien uden at Direktøren havde faaet Oplysning herom.

         Jeg var meget forundret over den uventede Vending Sagen havde taget, og Etatsraaden var tilsyneladende rolig men aabenbart meget vred, ringede og vedkommende Direktør kom straks: Etatsraaden kaldte? Ja, sagde H. N. Andersen, jeg kaldte, for De anmodede mig om at give Kaptajn Mikkelsen en Røffel for at have handlet saa egenmægtigt og rejst hjem paa Trods af Ordrer om at fortsætte Rejsen. Men det er nok ikke ham, der skal have Røflen, det er en anden. Og saa kan De gaa!

         Den ellers saa stor- og højttalende Direktør sank sammen, svandt ind og faldt til Jorden som en spændt Ballon, der ved Opstigningen var kommen en knudret Eg for nær og havde faaet en slem Flænge. Han forsvandt som en Skygge af sit sædvanlige meget robuste og selvsikre Jeg, men samtidig var jeg ganske klar over, at min Stilling indenfor Ø. K. – eller Det Vestindiske Kompagni – vilde blive utaalelig for Fremtiden og anmodede derfor Etatsraaden om min Afsked.

         Jeg fik den, men først skulde en Kreds af Ø. K.’s Ledere og jeg afgive en Rapport til Etatsraaden om Venezuela-Sagen. Vi fik en Frist paa fjorten Dage, men man følte aabenbart ingen større Trang til et Samarbejde med mig, der dog var den eneste, som vidste rigtig Besked om Forholdene i Venezuela, og først et Par Timer inden Rapporten skulde afgives til Etatsraaden blev den forelagt mig til Underskrift.

         Jeg kunde dog ikke forsvare at godkende den besynderlige Indstilling og nægtede at være Medunderskriver paa den, Optionen udløb og Sagen maatte opgives – men blev taget op af W. R. Grace, der overtog det venezuelanske Selskabs Passiver og Aktiver, da smaa men senere meget store. Der forløb nogle og fyrretyve Aar inden jeg igen kom paa de Kanter af Verden, og da saa jeg i hver større Havneby Navnet W. R. Grace malet paa store Kontorbygninger eller Pakhuse, mødte ofte Selskabets Skibe paa Havet eller i Havn, blev overfløjet af mægtige Passagermaskiner, der ogsaa tilhørte Firmaet W. R. Grace – og ærgrede mig hver Gang jeg saa eller hørte Navnet W. R. Grace, der nu staar for umaadelige Interesser i Sydamerika. Thi alt dette kunde Ø. K. ogsaa med Lethed have udviklet, hvis ikke en stor, men dog saa lille og arrogant Mand i Kompagniets Administration havde forspildt de Chancer i Venezuela, som Ø. K. fik tilbudt inden W. R. Grace var med i Spillet om Udnyttelse af et af Verdens rigeste Lande – som det senere viste sig at være.

         Mine Venner kunde ikke rigtig forstaa min Handling og holdt ikke af, at jeg selvraadige Mand havde forladt Ø. K. og ved min Afgang smækket nok saa lydeligt med Dørene, men – naa ja, det er ligemeget, jeg gik og var for en Stund saa temmelig rodløs.

         Det spændende Arbejde i Venezuela havde for en Stund dæmpet min Længsel efter Grønland, men da Dagdrømmen brød sammen blussede Længslen op paany omend jeg var klar over, at jeg i den første Verdenskrigs onde Dage maatte blive hjemme hvormeget jeg saa end higede efter paany at komme ud.

         Mine Venner vilde dog ikke helt slaa Haanden af mig utaknemmelige Mand og forsøgte endnu en Redningsaktion for at føre mig paa rette Vej, denne Gang ved at anbringe mig i det nystiftede Assurance Kompagni Baltica som Havariexpert, et Hverv jeg ikke havde flere Forudsætninger for at kunne bestride, end da jeg i sin Tid skulde have været Skibsinspektør.

         Det gik dog saa slideligt og efterhaanden begyndte jeg at føle mig nogenlunde tilrette i min nye Stilling. Men i 1918 bibragte Skæbnen mig et meget haardt Stød, idet min Kone faldt som et af de første Ofre i Danmark for den snigende „Spanske Syge“, der i Verdenskrigens sidste Maaneder hærgede alle Lande og bragte Sorg og Død til saa mangfoldige Hjem.

         Jeg stod nu alene med Ansvaret for to smaa Børn, der ikke saa gerne maatte lide alt for meget under deres Fars Rodløshed, saa jeg prøvede at affinde mig med Aagets knugende Tryk – indtil jeg et Aarstid senere giftede mig med min afdøde Kones Kusine, Fru Ella Havsteen, der havde samme Udlængsel som jeg, og som forstod min Trang til igen at opleve det frie og ubundne Liv, som kun Grønland kunde byde mig.

         Som Havariexpert havde jeg faaet Forbindelse med Direktør Hakon Nielsen, de Ferslewske Blade, og da han kendte min Rejsetrang og tilbød mig en god Stilling som Rejsekorrespondent ved den Ferslewske Presse, begyndte guldrandede Skyer, som jeg saa længe havde spejdet efter, paany at hæve sig over Horisonten, idet denne nye Stilling gav mig ubegrænsede Rejsemuligheder, som jeg udnyttede fuldt ud.

         I et Aarstid eller to flakkede jeg om i det krigshærgede og krigstrætte Europa og deltog aktivt i Fjernkarelens Lilleputkrig mod overmægtige kommunistiske Styrker. Krigstidens uhyggelige Spor og de forfærdelige Lidelser Størsteparten af Europas Befolkning havde gennemlevet i Krigens onde Aar, gik mig efterhaanden paa Nerverne, og jeg besluttede derfor at besøge Lande, som Krigen ikke havde hærget og stjaalet Livsglæde, Aar og Fremtidshaab fra Menneskenes Børn.

         Jeg valgte at rejse til Argentina og drog over Havet for at besøge de mange danske Landmænd, der var kommen til de store Muligheders Land som fattige, men unge og arbejdsomme Bønderkarle, hvis eneste Kapital havde været en umaadelig Arbejdsomhed, jærnhaard Flid og Driftighed, og som med disse Dyder som Løftestang havde slaaet sig op til langt mere end Storbønders Kaar: Jorddrotter var adskillige af dem, Ejere af Arealer, der maaltes i Tusindvis af Hektarer, og som gav Føde til titusinder Kreaturer foruden Jord nok til at avle Mængder af Hvede til Europas sultende Befolkning.

         Det var en Fryd for en Dansker at træffe disse prægtige Landsmænd i det Fremmede, at køre med dem ud over deres enorme Agre eller være deres Gæst i de store og nybyggede Hovedbygninger, som adskillige af dem allerede den Gang (ca. 1920) havde opført midt paa deres udstrakte Jorder.

         Mændene var storartede, men set med danske Øjne var Kvinderne næsten bedre endnu, for de vedligeholdt Forbindelsen med Hjemlandets Skikke og Sprog, opdrog de store Børneflokke i dansk Aand og til at være Danske i det Fremmede, og den stærke Danskhed, som præger den opvoksende Slægt i anden, tredie og endda i fjerde Generation, er vistnok næsten udelukkende Moderens Værk.

         Rejsen til Argentina var dog blot en Rejse blandt Rejsernes Mangfoldighed, og interessant som den var, maa jeg nok lade den hvile her, ikke mindst fordi jeg den Gang skrev en Bog om de Danske i Argentina. Bogens Titel var „Hvor Guldet gror“, og efter min Mening svarede Titlen nøje til Forholdene i Landet og dets Fremtidsmuligheder – indtil en Diktator lagde Land og By saa øde, at det sandsynligvis nu vil vare Aartier inden der igen kan blive tale om, at Guldet gror ud af Argentinas Muld.

         De mange Rejser i mere eller mindre civiliserede Lande var interessante nok, men dog ikke helt tilfredsstillende for mig, der i Tankerne stadig gik paa Krydstogt i fjerne nordlige Egne – og da der kort efter Krigens Ophør trak mørke Stormskyer op over Grønland, og jeg nu havde en Presse til at skaffe mig Ørenlyd for mine Planer i Grønland og Synspunkter vedrørende grønlandske Forhold, opgav jeg Journalistiken og tog igen fat paa Grønland.

         Det fleraarige Intermezzo er endt, fra nu af, og mangfoldige Aar ud i Fremtiden, var Grønland og Grønlænderne mine Tankers og Rejsers Maal.
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            EN ORKAN OG DENS FØLGER
   

         

         
            Storm over Danmark – Forslag om Oprettelse af Radio paa Grønland – Voldsom Avisfejde – Forsøg paa at rette Smed for Bager – Nyordning af Vejrvarslingstjenesten.
   

         

         I Efteraaret 1921 faldt en Storm over Danmark, uvarslet og af sjælden Styrke. S/S „Ulfsund“ gik til Bunds med Mand og Mus paa Rejse fra København til Vejle, Strandinger stod tæt langs Jyllands Vestkyst, overskyllede af Vesterhavets larmende Søer, hamret i Stumper og Stykker af sydende Brod. Til Søs, saavel paa Vesterhav som i Kattegat, drev Sejlskibe omkring med Takkel og Spær sprængt og søndret af det ubændige Vejr, et værgeløst Bytte for den voldsomme Storm, der røg op til Orkans Styrke og skyllede store Arealer af Nordsjællands Kyst i Havet, ødelagde Huse og Veje, foraarsagede Millionskader.

         Jeg havde længe syslet med Tanker om, at Danmark burde have en traadløs Telegrafforbindelse med Grønland, saa man blandt andet kunde faa lidt betimelig Oplysning om Vejret ved Grønland, om de Stormcentrer, der ustandselig passerer Kap Farvel og følger Sydøstgrønlands Kyst eller gaar sønden om Island, ofte, meget ofte, uddybet til voldsomme Storme, der hærger Islands Kyster og naar saa langt som til Norge, undertiden ogsaa til Danmark, altid med Ulykker og Sorg i Følge, Skader paa Hav og Land til Millioner af Kroner, foruden Tab af Menneskeliv, Familieforsørgere.

         Med andre Ord, Grønland maatte kunne være Nordeuropas Forpost mod Storme fra Vest, og Storme omkring Kap Farvel skulde kunne varsles derfra pr. Radio, saa man kunde være forberedt i Egne, som Stormene muligvis kunde naa og gøre stor Fortræd.

         Tanken om det grønlandske Vejrs Indflydelse paa Nordeuropas Vejrlig var for saa vidt slet ikke min, men var Aarhundreder gammel, kendt af Tusinder og stammede fra Oldtidens Island, hvor gamle Dages Vismænd var klar over, at naar Grønlands „hvidkronede Isse“ skød Skyerne fra sig saa skabtes Storme, som gjorde Island stor Fortræd.

         Saadan omtrent opfattede „Kongespejlet“s navnkundige men nu ukendte Forfatter Spørgsmaalet om Stormenes Opstaaen, saadan omtrent forklarede han sine Synspunkter i Enetalen med den videbegærlige Yngling og Lærling, og saadan omtrent er Stormenes Oprindelse beskrevet i „Kongespejlet“.

         Dette havde saavel jeg som mangfoldige andre læst for Aaringer tilbage og siden glemt igen, men da Orkanen for hylende og brølende henover Danmark hin Novemberdag i 1921, randt den gamle Vismands Ord mig i Sinde, og jeg saa som i en Vision, hvad Vejrmeldinger fra Grønland formentlig maatte kunne betyde for en rettidig Varsling af Storme paa Island samt i Norge, Danmark og adskillige andre Lande.

         Men vel at mærke: hvis Vejrmeldingen kunde komme hurtigere til Danmark end Stormen.

         Tanken om Hurtighed tændte Gnisten, thi det traf sig saa heldigt, at Kong Christian den X og Dronning Alexandrine havde besøgt Grønland samme Sommer og foretaget Rejsen om Bord paa D.F.D.S.s Damper „Island“, der „för tilfället“ var blevet indrettet til Kongeskib. Og i Skibet var der for Sikkerhedens Skyld blevet installeret noget saa nymoderne og revolutionerende som en traadløs Telegraf, den første som nogensinde havde været benyttet paa Grønland, og – Undere over alle Undere – som kunde sende elektriske Impulser over Grønlands mere end tre Kilometer høje Indlandsis til Island med Oplysninger om, hvad det danske Kongepar oplevede paa den ensomme vestgrønlandske Kyst, blandt andet at „Island“ paa Kongens Bud var ilet en svensk Damper „Bele“ til Undsætning, efter at den var strandet paa Disco Øens barske Vestkyst, hvor Kongeskibet havde reddet Passagerer og Besætning fra Kulde og Sult, maaske Død.

         Fra Island blev den traadløse Meddelelse transmitteret til København, og Grønland var saaledes ved Kongerejsen pludselig kommet Danmark saa nær, at Telegrammer blev kendt i København faa Timer efter deres Afsendelse fra Kongeskibet.

         Det fik os gamle Grønlandsmænd, der havde arbejdet i et totalt isoleret Grønland, til at løfte Hovedet og vejre en ny Tid. Thi det skete var forbløffende i en Grad, som man slet ikke kan fatte nu, kun saa faa Aar efter: her var jo den Forbindelse mellem Grønland og Danmark, man hidtil havde savnet og som maatte kunne udnyttes til mange Slags Formaal. Og med mig som Køkkensvend bryggede Nornerne en Sejd af mange forskellige Ingredienser: Orkanens Hærgen over Danmark, Tab af Menneskeliv og Ejendom, den islandske Vismands Opfattelse af Stormes Opstaaen, fremsat for Hundreder af Aar siden, Kongeparrets Grønlandsrejse, „Bele“s Forlis og Undsætning – og saa til Slut „Island“s nyinstallerede Radio. Og ud af Sejdens forheksede Dampe fremkom Tanken om, at da man nu havde opfundet Radioen, og det til Overmaal var blevet bevist, at den ogsaa kunde bruges i Grønland – hvilket hidtil var blevet bestridt – maatte Vejrmeldinger fra Grønland kunne telegraferes til København og give Grundlag for bedre Vejrmelding end tidligere muligt.

         Saa omsatte jeg Tanken paa Papir og udtrykte forøvrigt ogsaa i Artiklen den ret nærliggende men maaske formastelige Tanke, at Grønlands Styrelse vel ogsaa kunde tænkes at være interesseret i en helaarlig Radioforbindelse med vor store arktiske Koloni, thi i hine fjerne Fortidsdage blev Vinter-Besejling af Grønland betragtet som halsløs Gerning, og Grønlandsskibene laa derfor i alle Vintermaanederne og hyggede sig med hinanden i Trangraven – mens al Forbindelse med Grønland var afbrudt.

         Saadan havde det været Skik og Brug i over hundrede Aar, og lige saa længe havde Grønland ogsaa sovet en Tornerosesøvn i Vinterhalvaaret.

         Det var der vel intet at sige til inden Radioen blev opfundet, men da den var blevet gennemprøvet og sikker omkring 1920, begyndte Fantaster som jeg og ligesindede at tale om Muligheden af en traadløs Telegrafforbindelse mellem Danmark og Grønland og mente endog, at det vel ikke var helt utænkeligt, at der nu og da vilde kunne opstaa Situationer, hvorunder en Radioforbindelse i højeste Grad vilde have Interesse for saavel Grønlands Styrelse som dens Embedsmænd i Grønland.

         Og med Hjernen endnu omtaaget af Nornernes Sejd havde jeg ogsaa fordristet mig til i Artiklen at fremsætte en saa kættersk Tanke.

         Jeg havde allerede den Gang en Del Erfaringer vedrørende Grønlands Styrelses Sendrægtighed og noget negative Indstilling overfor Udenforstaaendes Forslag om Indførelse af noget Nyt i Grønland, og jeg var derfor saa temmelig sikker paa, at der vilde blive fremsat saa mange Betænkeligheder om Berettigelsen af, og Mulighederne for Oprettelsen af en Radiostation i Grønland, at Forslaget sandsynligvis vilde blive borte i Støv eller blive gemt og glemt i en meget sjældent aabnet Skrivebordsskuffe – eller at dets Gennemførelse i allerbedste Tilfælde vilde trække saa længe ud, at den foreslaaede Radiostation først vilde blive opført om adskillige Aar.

         Jeg fremsatte derfor et alternativt Forslag om at etablere en Radio- og Vejrmeldingstjeneste om Bord paa en mindre Damper, som kunde opankres paa det formodede bedst egnede Sted i Grønland. Derved kunde man faa Vejrmeldinger fra Grønland uden Spild af Tid, og i Ro og Mag kunde man saa yderligere indhøste Erfaringer uden at investere alt for store Beløb i et maaske uigennemførligt Forslag, og uden Risiko for at en muligvis opført Radiostation maaske senere maatte flyttes til et bedre egnet Sted.

         Jeg havde arbejdet meget med det Forslag, og „Nationaltidende“ gav det da ogsaa en saa fremtrædende Plads i Avisen den 3. November 1921, at de formentlig interesserede Institutioner – Grønlands Styrelse og Meteorologisk Institut – ikke godt kunde undgaa at se Forslaget og tage Stilling dertil. Den Morgen Forslaget fremkom i Avisen, læste jeg det igen omhyggeligt igennem og glædede mig over, at jeg denne Gang havde været saa behersket i mine Udtalelser, at Institutionerne næppe kunde finde Anledning til fornærmet at tage Afstand fra et Forslag fremsat af en Udenforstaaende. Jeg havde efterhaanden ogsaa faaet ret bitre Erfaringer for, at Statsinstitutioners Værdighed forbød Lederne at lytte til Udenforstaaendes Raad og Anvisninger, hvor uegennyttige og hvor rigtige de saa end maatte være. Og jeg vidste ogsaa, at des rigtigere Forslaget syntes at være, des voldsommere blev som Regel Reaktionen mod den Formastelige, der vovede at give det Udseende af, at han troede sig klogere end den Mand, som Kongen havde givet Embede uden først at undersøge, om nu ogsaa Gud havde givet ham Forstand nok til at røgte Hvervet paa forsvarlig Maade.

         Der forløb en lille Uge i Stilhed, og jeg var trods tidligere Erfaringer naiv nok til at tro, at jeg denne Gang havde rørt ved en Sag, som de paagældende Institutioner selv var interesseret i blev bragt frem for Offentlighedens Forum, hvilket muligvis vilde kunne lette dem den tunge Gang gennem Ministerium og Finansudvalg, naar de kom med et Ønske om en Ekstrabevilling til grønlandske Formaal.

         Paa Femtedagen efter Forslagets Fremkomst brød dog Stormen løs over mig, idet en meget vred Mand havde indsendt en Artikel til „Berlingske Tidende“ om det forunderlige i, at jeg, der kun havde en sølle Styrmandseksamen, dristede mig til at fremkomme med taabelige Forslag uden at ane, hvad det hele drejede sig om.

         I andre og større Lande – fortsatte den vrede Mand – tillod man ikke Ukyndige at stille Forslag, og jeg havde forøvrigt skudt langt over Maalet ved at angribe Meteorologisk Institut, fordi en enkelt Storm ikke var blevet varslet i Danmark. Det var forøvrigt ogsaa det rene Galimatias at mene, at Vejrmeldinger fra Grønland kunde forbedre den danske Vejrvarslingstjeneste, der var saa god som den kunde blive: Danmark og Grønland havde meteorologisk set ikke det mindste med hinanden at gøre!

         Den vrede Mand kunde dog vistnok ikke have været helt tryg ved Sagen, da han dækkede sig bag Pseudonymet „Master“, og havde velsagtens ment, haabet i det mindste, at jeg vilde være blevet saa forskrækket over den voldsomme Bredside, han affyrede mod mig, at jeg omgaaende vilde være krøbet i et Musehul og aldrig mere have vovet at give et Pip fra mig i denne Sag, hvorved hans Mission kunde være endt paa tilfredsstillende Maade.

         Der var dog den Fejlregning i „Master’s“ Taktik, at jeg slet ikke blev saa bange, som han havde ventet, og det varede ikke ret længe, inden jeg blev klar over, at „Master“ var en forhenværende Søofficer, der var blevet forbigaaet i Avancement fra Kaptajn til Kommandør. Som Plaster paa dette og flere andre smertende Saar var han blevet ansat paa Meteorologisk Institut, hvor et alvist, fortidigt Ministerium havde faaet den geniale Ide at anbringe Søofficerer, der var kommet noget til kort i Tjenesten paa Havet.

         Forøvrigt havde Meteorologisk Instituts navnløse Vaabendrager nogen Ret i sin Paastand om, at jeg havde skudt langt længere end min Bue kunde have naaet under almindelige Forhold, for sandt at sige var jeg ikke helt klar over, hvor meget Vejrmeldinger fra Grønland i Virkeligheden kunde komme til at betyde for Vejrvarslingen i Europa. Jeg havde kun faaet Lov til at løfte lidt paa Tæppet, der skjuler Fremtidens Kendsgerninger, og da saa jeg noget saa forunderligt som mange og velbemandede Vejrmeldings- og Radiostationer paa Grønlands barske og ubeboede Kyster, og jeg saa Mænd i Danmarks meteorologiske Institut sidde ved Fjernskrivere og afvente Rapporter om Vejret paa Grønland for at kunne udsende Varsling om Morgendagens sandsynlige Vejr i Danmark.

         Det var paa Grundlag af denne Vision og saa lidt Kombinationsevne, at jeg fremsatte det Forslag, der nedkaldte Bandstraalen fra „Master“ (og Meteorologisk Institut) over mit syndige Hoved. Glad for Situationen var jeg ikke, thi jeg var afgjort ikke forberedt paa at uddybe min Vision med konkrete Oplysninger om, hvorfor og hvordan man burde gøre dette eller hint – man kræver jo dog ikke Oplysninger om det, som Guderne lader En nemme om Fremtidens Gøremaal, men nøjes med trygt at tro og stole paa, at det er helt rigtigt, hvad Guderne har peget paa.

         Lykken var mig dog bedre end Forstanden, for mit Forslag havde alligevel vakt nogen Interesse blandt Mænd, der kendte væsentlig mere til Meteorologi og Vejrvarsling end „Master“ og jeg tilsammen, maaske endda med Meteorologisk Instituts Direktør slaaet i Hartkorn med os to Smaafolk.

         Disse Mænd optraadte selvfølgelig ikke aabenlyst i min Polemik med „Master“, men i sene Aftentimer fortalte de mig, at paa det store H. C. Ørsted Møde i København i 1920 havde den internationalt ansete norske Professor og Meteorolog, W. Bjerknes, hævdet, at Danmarks Højhedsret over Grønland ogsaa paalagde Danmark et stort Ansvar, og man maatte derfor haabe og vente, at Danmark snarest vilde leve op til dette Ansvar og oprette Vejrmeldings- og Radiostationer i Grønland, saa den praktiske Meteorologi i Nordeuropa kunde faa de meget vigtige og for Vejrvarslingen saa nødvendige grønlandske Vejrmeldinger.

         Det var unægtelig Vand paa min Mølle, og jeg brugte det for alt, hvad det var værd i mit Svar paa „Masters“ Paastand om, at jeg var komplet uvidende om, hvad grønlandske Vejrmeldinger kunde betyde for Vejrvarslingen saavel i Danmark som i Almindelighed i Nordeuropa.

         Jeg skrev til Professor Bjerknes, der var Direktør for det Meteorologiske Institut i Bergen, og sendte ham mit Forslag. Overfor denne Mand klagede jeg min Nød og bad ham om muligt skriftligt at uddybe Emnet om de grønlandske Vejrmeldingsstationers Betydning for Europas Vejrvarsling samt give mig Ret til at offentliggøre denne eventuelle Skrivelse i „Nationaltidende“ som et uomtvisteligt sagkyndigt Indlæg i den nu saa bitre Avisfejde mellem „Master“ og mig.

         Vejrmeldinger fra Grønland var Professor Bjerknes’ Kæphest, saa jeg fik omgaaende Svar med en Artikel, hvori han oplyste, at fra den 1-12 1919 til den 15-3 1920 var halvfjers til firs Storme faret hujende hen over Bergens Vejrdistrikt. Af disse Storme var to og tyve uvarslede – og de var gennemgaaende de haardeste. Men havde man haft Vejrmeldinger fra Grønland, maatte seksten af disse uvarslede Storme være blevet varslede i saa god Tid, at Fiskerfartøjer kunde have søgt Land, og Skade paa Liv og Ejendom være undgaaet.

         Dette norske Indlæg i den standende Strid støttede mig overmaade meget, og de danske Meteorologers Chef begyndte nu ogsaa at indse, at hans Vaabendrager ikke havde været fuldt saa heldig, som denne selv mente, thi i et Interview oplyste Direktøren for Meteorologisk Institut, at der paa de senere Aars internationale meteorologiske Kongresser var blevet fremsat meget indtrængende Ønsker om, at Danmark vilde oprette en Radioforbindelse med Grønland, saa man kunde faa Vejrmeldinger frem. Direktøren oplyste endog, at han selv gentagne Gange, og sidst i 1917, havde foreslaaet Marineministeriet, at der blev oprettet en Radioforbindelse med Grønland, men Ministeriet havde ikke villet høre Tale om det, og Grønlands Styrelse havde absolut ikke været interesseret.

         Alt dette var jo ikke saa godt for „Masters“ Paastand om, at det var det pureste Galimatias med Vejrmeldingsstationer paa Grønland, og bedre blev det ikke, da Meteorologisk Instituts Næstkommanderende og kommende Chef, Dr. Dan la Cour offentligt oplyste, at ogsaa han havde gentagne Gange henstillet til de paagældende Myndigheder, Marineministeriet og Grønlands Styrelse, at en Radioforbindelse med Grønland var nødvendig for den bedst mulige Vejrvarsling i Danmark.

         De virkelig Sagkyndiges offentlig fremsatte Syn paa Sagen var efterhaanden gaaet den vrede „Master“ saa meget imod, at han tav, maaske havde han endda faaet en direkte Opfordring fra Meteorologisk Institut om saa vidt muligt at undgaa yderligere Blamering af sig selv og Instituttet. Men dy sig kunde han alligevel ikke og foraarsagede, at en fuldkommen ukendt Kaptajn Danstrup blandede sig i Striden med det helt nye og ret forbavsende Argument, at Erfaringerne fra Spitzbergen tilfulde burde have belært alle tænkende Mennesker om, at Snefald og Islag tyngede saa meget paa arktiske Radiostationers Antennenet, at det maatte bryde sammen. Og for at gøre Ulykken total, maatte man ogsaa regne med, at Radiomasterne vilde styrte til Jorden under Sneens Tryk og Stormenes voldsomme Pres.

         Hr. Danstrup sluttede sit Indlæg med en manende Udtalelse om, at en Radiostation paa Grønland vilde blive meget bekostelig og – hvis den overhovedet kunde holde sig oprejst Vinteren igennem – blive af liden eller ingen Nytte for Vejrvarslingen i Danmark.

         Hr. Danstrups Pip i Papirkrigen om Radiostationer i Grønland var let nok at modbevise, idet „Internationalt Radio- og Telefonkompagni“ paa Opfordring erklærede, at selvfølgelig kunde der i Grønland bygges Radiomaster og ophænges Antenner, som kunde modstaa baade Sneens Vægt og Stormenes Pres. Det var til Fulde bevist paa Spitzbergen og i andre arktiske Lande, og saa forfærdeligt dyrt vilde det nok heller ikke blive. Selskabets Experter hævdede, at det let kunde gøres for ca. 300.000 kr.

         Jeg var efterhaanden blevet sikker paa, at „Master“ havde været for nævenyttig i sit voldsomme Angreb paa mig for min spagfærdige Henstilling til „rette Vedkommende“ om Etablering af en Radioforbindelse mellem Danmark og Grønland og skrev til samtlige Meteorologiske Institutter i Nordeuropa og bad dem om at fremsende en til Publicering beregnet Udtalelse om Sagen, og ventede med nogen Hjertebanken paa disse Institutters Reaktion.

         Jeg kunde dog have sparet mig alle Bekymringer, thi Svarene indløb prompte, og de var alle positive: efter samtlige Institutters Opfattelse var det Danmarks Pligt at oprette Vejrmeldingsstationer paa Grønland og faa disse Oplysninger om Vind og Vejr til Danmark saa hurtigt som muligt.

         Efter Offentliggørelsen af disse Svar i „Nationaltidende“ satte jeg mig roligt hen for at afvente, hvad der saa maatte ske.

         Der skete virkelig noget, og det baade hurtigt og forbløffende. Marineministeriet – under hvilket Meteorologisk Institut sorterede i den paagældende Periode – nedsatte i Efteraaret 1923 et Udvalg, som skulde fremkomme med Forslag til Ændring af Instituttets Forhold og til snarlig Forbedring af Danmarks Vejrvarslingstjeneste!

         Meteorologisk Instituts Direktør var selvfølgelig Medlem af det ministerielle Udvalg, og det maa have været en bitter Pille for ham at sluge, at Ministeriet krævede en bedre Vejrvarsling i Danmark, end den han hidtil havde hævdet var den bedst mulige, thi der er slet ingen Tvivl om, at det var paa hans Opfordring, at „Master“ reagerede saa voldsomt over for mit Forslag og uden hans fulde Indforstaaelse kunde „Master“ ikke have handlet, som han gjorde.

         Udvalget arbejdede hurtigt og foreslog blandt andet Oprettelse af en Vejrmeldingsstation paa Grønland og Radioforbindelse mellem dette Land og Danmark, og i et Interview oplyste den – efter eget Sigende – meget tilfredse meteorologiske Direktør, at nu kom Radioforbindelsen med Grønland, som han havde kæmpet for i Aarevis. Men han tilføjede, at efter hans bedste Overbevisning vilde Vejrmelding fra Grønland dog næppe blive af saa stor Værdi for Vejrvarslingen i Danmark, som nogle mente!

         Ordet „nogle“ stod i dette Tilfælde saa afgjort for mig, der i en heldig Stund havde set Visionen om Fremtidens Vejrvarsel. Og bittert maa det have været for Direktøren, og maaske særlig for den uheldige „Master“, at jeg saa helt og holdent havde faaet Ret.

         Saa opførte Grønlands Styrelse en Radiostation ved Julianehaab, og det første Telegram blev afsendt den 22. September 1925. Den første Oktober samme Aar aabnedes Radioforbindelsen officielt mellem Danmark og Grønland, men man maatte ved den Lejlighed beklageligvis konstatere, at der et eller andet Sted havde indsneget sig en Fejl i Beregningerne, thi Radiostationen var saa svag, at den ikke kunde høres længere end til Færøerne!

         Det maatte Fremtiden dog kunne rette paa. Det vigtigste var, at Radioforbindelsen mellem Danmark og Grønland nu endelig var etableret, og saavel den som den grønlandske Vejrmeldingstjenestes Betydning voksede herefter langt udover, hvad de mest synske havde kunnet tænke sig i 1922. Thi tredive Aar senere var nitten Vejrmeldings- og Radiostationer, betjent af ca. 220 Mand, blevet anlagt paa de grønlandske Kyster, hvorfra en stadig stigende Strøm af Vejrmeldinger er bleven sendt til Danmark, og det aarlige Budget for denne for Danmark og andre nordeuropæiske Lande saa vigtige Tjeneste er nu oppe paa ca. 11 Millioner Kroner!

         Det var det, og jeg var glad, idet jeg mente, at jeg med min Pen og den Baggrund, som et stort Avisforetagende gav, havde opnaaet noget ret væsentligt for Grønland. Og maaske ogsaa for Danmarks Prestige.

         Men nu saa mange Aar efter, er jeg alligevel ikke helt sikker paa, at min Indsats havde den Betydning, som jeg i sin Tid tillagde den.

         Nu er jeg nærmest tilbøjelig til at mene, at Tiden var moden til Oprettelse af Vejrmeldings- og Radiostationer paa Grønland, og at der kun skulde et Skub til for at sætte det i Skred, som maatte komme.

         Men dette Skub gav jeg, og det er da altid noget at kunne glæde sig over. Og saa forøvrigt var jeg ogsaa glad for Kampen i Almindelighed. Den var ikke kedelig, saa længe den stod paa.
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            STRID OM ØSTGRØNLAND
   

         

            Et mennesketomt Øde – De sidste Eskimoer i Nordøstgrønland – Planer om en Genbefolkning af Østgrønland – Modstand mod Kolonisering af Scoresbysund – Ingeniør Wilkenfeldts Bedrift – Det ubeboede Østgrønland underlægges Monopolhandel og Besejlingsforbud – Norsk Reaktion – Politikeres Indgriben i Striden om Østgrønland – Østgrønlandstraktaten af 1924.
   

         
Et øde Land, der aldrig har været beboet af Mennesker, kan nok synes øde, men et øde Land, paa hvis Kyster man kan se Spor af tidligere menneskelig Færden, synes dog langt mere øde end det, hvor end ikke Sporene findes. Det er som et Land befolket med Genfærd.
Saadan var det med Østgrønlands nu saa øde og mennesketomme Kyster, som før i Tiden har været beboet fra Pearylands nordligste Punkt til Kap Farvel, en Strækning paa over tre Tusinde Kilometer. Overalt, hvor man kommer frem paa denne lange Kyststrækning, paa den barske Yderkyst eller om Sommeren paa de store Fjordes saa smilende og tillokkende Kyster, ser man talrige Husruiner, Grave, Teltringe eller lignende uforgængelige og meget talende Spor af dem, der een Gang levede her paa Kysten – de nøjsomme og driftige Eskimoer: Inuits, Mennesker, som de kaldte sig selv.
Og har man som jeg i tredive Maaneder været selvanden paa Vandring i dette mennesketomme Øde, er det vistnok uundgaaeligt, at Længslen efter andre Mennesker foregøgler Syner, naar man ser de mange sammensunkne Hytter, hvor Fortidens Eskimoer søgte Ly for de barske Vinterstorme, og som Manden vendte tilbage til, naar han med Stenaldervaaben havde jagtet paa Sæl eller Bjørn, Moskusokse, Ren eller Fugl for at skaffe Føde til de Kvinder og Børn, der for Aarhundreder siden stod ved Hyttens Indgang og spejdede langs Kysten i Haab om at se Forsørgeren paa Hjemvejen med Kød og Spæk til de sultne Hyttefolk.
Kommer man forbi en saadan Samling Sten, der i sin Tid var en Hytte eller en Teltring, synes man at kunne møde Genfærdet af de spejdende Kvinder og Børn, høre Ekkoet af deres glade Stemmer, naar Fangstmanden kom belæsset med Kød – eller deres jamrende Klage, hvis Vilddyret var bleven det stærkeste og Forsørgeren, Beskytteren mod Sult, aldrig mere kom tilbage.
Og sidder man en lun Sommerdag ved en Husruin paa en høj, fremspringende Pynt med vid Udsigt langs Kysten, kan man gribe sig i at stirre ud over de langsomt drivende Ismasser og opdage en Stump snavset Is, som faar Fantasien til at foregøgle den ensomme Mand, at dér henne mellem Isflagerne, stævner en Konebaad frem med Kvinder og Børn ombord.
Saa føler man en sugende Længsel efter de Mennesker, der en Gang i Fortiden var gemt bort bag de ustandselige drivende Pakismasser, længe inden den hvide Mand fandt ind til Landet.
Stævner man frem med Slæde mod Vintersnedrev, foroverbøjet for saa godt som muligt at dække Ansigtet mod den snertende Sne og sviende Vind, kan det hænde, at man pludselig farer sammen og lytter anspændt til en klinger Lyd, der synes at komme langvejs fra og nærme sig hurtigt. Og i et kort Nu kan det saa gnistre igennem ens Hjerne: Skulde det mon være en Slæde, som kommer, en Inuit-Fangstmand med Kvinder og Børn, paa Rejse fra en Boplads til en anden?
Men nej, her kommer jo ingen Fangstmand mere, ingen fremmed Slæde. Den klingre Lyd stammer ikke fra en Slædemede, men kun fra Isen, der nu som før brister i Frostens Greb og snakker med om det, som een Gang har været, gøgler Tanker frem, vækker Længsler om at møde andre menneskelige Skabninger paa denne øde og døde Kyst, Tusinder af Kilometer fra det nærmeste Menneske.
Det mennesketomme men en Gang beboede Land kan ikke undgaa at vække Længsler efter andre Mennesker, efter dem, som er født til at leve i dette barske Land, og som gennem mangfoldige Generationers bitre Erfaringer har lært at leve og trives under de haarde Vilkaar, som Landet byder paa. De har lært at jage Landets vilde Dyr for at faa Kød til Gryden og varmende Skind til Beklædning, saa Menneskene kan byde det strenge Vejrlig Trods og færdes paa Land og Hav, Vinter eller Sommer, udnytte hver en Mulighed som det karrige Land byder sine Beboere i deres uafbrudte Kamp for at opnaa en kummerlig Eksistens paa de skønne, men barske Kyster.
Saavidt man nu kan skønne, har Inuits dog en Tid lang kunnet eksistere saa nogenlunde, endda helt godt i den lyse og hektiske Sommer, selv om den lange og dystre Vinter har tvunget dem til at søge Tryghed og Lune i smaa klumre Stenhi, krybe mange sammen for at finde Styrke og Livsmod ved andre Menneskers Nærhed, mens de i Nød og Trængsel ventede paa, hvad Skæbnespillet kunde bringe: Hungerdød, Frysedød i den mørke Vinter, eller Vaar med flammende Sol over den sydlige Horisont, et Løfte om Højsommer og alt, hvad den bragte med sig af Varme, Mad, Fest og Glæde.
Der kom dog en Tid, da Inuits ikke længere kunde staa paa den yderste Pynt derhenne og frysende, men med brusende Glæde i Sind, byde den velsignede Sol Velkommen. Der kom en Dag, da den sidste af de mange Inuits, som i Aarhundreder havde levet i Fryd og Kamp paa disse Kyster, laa stille, stiv og død, da Solen ved Senvintertid listede op over Horizonten, brød igennem rødgyldne Frosttaager og skinnede paa det barske Land, der trods nogenlunde rigt Dyreliv havde kuet og dræbt de Formastelige, som efter Aarhundreders slidsom Vandring fra Beringstrædets stride Vande var naaet frem til det yderste Land ved det østlige Hav i taalmodig Søgen efter Egne, rige paa Vildt, eller bare lidt bedre end dem, de kom fra.
Kun een eneste Gang, i 1823, har Europæere set Eskimoerne paa den nordligere østgrønlandske Kyst, kun tolv Mennesker ialt, og kun i faa Timer, inden de flygtede for det utrygge og uhyggelige, der pludselig var kommet til deres Boplads. De søgte ind i det gammelkendte, øde Land mellem glitrende Bræer, fossende Elve og vildsomme Fjelde, Trygheden for dem. Thi til Bopladsen, til Inuits, til Menneskene, var kommet forfærdende, sælsomme og behaarede Væsner med blege Ansigter og lyse Fiskeøjne. Og i Haanden havde de en Stang, der kunde larme som et Fjeldskred og paa lang Afstand slaa store Huller i en svømmende Sæl.
I det følgende halve Hundrede Aar kom ingen Europæere til det nordlige Østgrønland, og da de endelig kom igen var Eskimoerne forsvundne, uddøde. Man saa kun de affolkede Bopladser, Stenhytter, Menneskegrave og Teltpladser midt i et Omraade med frodigt voksende Græs, isprængt lysende Blomster, som sugede Næring og Liv af Affaldet fra tidligere Beboeres Færden.
Europæerne var blevet lokket saa langt mod Nord som til Nordøstgrønlands fjerne og livsfjendske Kyster af Trang til at se det ukendte, gøre det kendt og Mennesket underdanigt. Eller var det mon Eventyrlysten der drev dem? Var det Ærgerrighed? Eller var det maaske kun en taabelig Trang til at ville gøre noget, som normalt tænkende Mennesker maatte synes var Daarskabens Højdepunkt?
Hvad det saa end var, der drev den hvide Mand mod Nord og fristede ham til at leve i Landet og en Overgang lade ham tro, at hans – i sammenligning med Inuiternes – saa langt overlegne Viden, Kunnen og Vaaben maatte gøre det let for ham at leve nogle Aar af de Jagtmuligheder, som Landet bød, og maaske endog for en Stund foregøglede ham, at det var lykkedes ham at blive lige saa selvhjulpen som hans Forgængere i Landet havde været det.
Men nej, det var et formasteligt Haab, og før eller siden maatte han opgive det, som den helt primitive Stenaldermand havde evnet: at klare Dagen og Vejen med saa megen Livsglæde og Virkelyst i Behold, at den blotte Tilværelse i det skønne og stille Land, dog var bedre end Døden.
De fremmede Fugle blev i Landet saa længe de orkede at bjærge Livet, materielt og aandeligt, nogle kun et Aarstid, andre i to og enkelte særlig nidkære maaske endog i tre inden de tog Flugten til blidere Egne. De fleste døjede vel ogsaa nok en Del, men havde dog frydet sig over Kampen for Livet i det mennesketomme Land.
Da de drog til Egne, der passede bedre for deres Erhvervsevner, mente de vel nok, at de kunne glemme Eventyret i Ødemarken og Skuffelsen over at føle sig ringere end de Eskimoer, som havde levet før dem i Landet.
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